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ASSOURDISSEMENT ET SONORISATION DES CONSONNES RUSSES

En russe, certaines consonnes subissent une assimilation régressive de sonorité, c’est à dire qu’elles 
se prononcent différemment selon  ce qui les  suit : elles sont soit assourdies (pas de  vibration des cordes 
vocales), soit sonorisées (vibration des cordes vocales). 

Plus exactement, cette altération de sonorité a lieu : 
 devant un phonème consonantique, soit à l’intérieur d’un mot, soit si l’on effectue la liaison avec le 

mot suivant :  без па́пы [сп] (assourdissement de с  devant п ),  с бра́том [зб] (sonorisation de с 
devant б). Ne seront étudiées ci-après que les succession de phonèmes consonantiques à l’intérieur 
des mots ; les cases grisées indiquent l’absence de combinaisons de consonnes dans les mots (réf. 
Ojegov),  mais  il  est  toujours  possible  de  rencontrer  la succession  de  phonèmes  consonantiques 
correspondants en effectuant les liaisons, auquel cas les règles d’altération s’appliquent normalement 
(cf. notre exemple  без па́пы,  alors qu’aucun mot russe ne contient la combinaison зп et la case 
concernée est grisée). 

 Devant l’absence de phonème : assourdissement des phonèmes consonantiques sonores, mais pas de 
sonorisation des phonèmes consonantiques sonores. 

NB : dans ce document,  les phonèmes entre crochets  [ ] sont  notés non pas avec l’alphabet  phonétique 
international,  mais  avec  les  lettres  cyrilliques,  de  manière  à  bien  faire  apparaître  les  correspondances 
consonnes sourdes – consonnes sonores. 

A) ASSOURDISSEMENT DES CONSONNES

Les consonnes sonores б, в, г, д, ж, з s’assourdissent :
 devant les consonnes sourdes correspondantes п, ф, к, т, ш, с ; 
 devant  les  consonnes  sourdes  х,  ц,  ч,  щ,  qui  n’ont  elles-mêmes  pas  de  consonnes  sonores 

correspondantes ; 
 en fin de mot. 

Dans ces trois cas, elles se prononcent  comme leurs consonnes sourdes correspondantes : [п], [ф], 
[к], [т], [ш], [с]. 

 Si la consonne sonore est molle, c’est à dire en l’occurrence suivie graphiquement d’un signe mou, 
elle se prononce  comme sa consonne sourde correspondante molle également : [б'], [в'], [д'], [з'] 
deviennnent [п'], [ф'], [т'], [с'] (г est toujours dure en l’absence de voyelle, ж est toujours dure ; elles 
ne sont donc pas concernées ici). 

 Les consonnes sonnantes й, л, м, н, р ne s’assourdissent pas, et restent toujours sonores. 

Cas particuliers (mentionnés en rouge) : 
 г se prononce [х] devant к et [х'] devant к' et devant sa variante palatalisée ч.  On ne trouve cette 

combinaison de consonnes que dans les mots легко́, мя́гко [хк] / лёгкий, мя́гкий [х'к'] / ле́гче, 
мя́гче [х'ч] et leurs composés. г se prononce exceptionnellement [х] en fin de mot dans Бог. 

 з devant ш est assimilée et se prononce [шш], з devant ч est assimilée et se prononce [щ] (cf. §C, 
assimilation des sifflantes par les chuintantes). 

 д devant ч est assimilée et se prononce  [чч]  (cf. §C,  assimilation des  dentales par la chuintante 
affriquée). 

 з est  assourdie  et  mouillée si  elles  est suivie  de  la  consonne  sourde  molle  [т']  (cf. mouillure 
assimilative des consonnes) : ползти́ [с'т']. 

 ж devant ч se  prononce [щ].  On  ne  trouve  cette  combinaison  de  consonnes  que  dans  le  mot 
мужчи́на. 
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1) Consonnes sonores devant les consonnes sourdes correspondantes :

2. sourde →
1. sonore ↓

П Ф К Т Ш С

Б
субпоря́док

[пп]        
рабфа́к

[пф]
ю́бка
  [пк]

обтереть
[пт]       

обши́вка
[пш]      

обсуди́ть
[пс]       

В
вполне́

[фп]        
эвфеми́зм
[фф]        

вклад
[фк]     

авто́бус
[фт]      

уставший
   [фш]

всё
[фс] 

Г
торгпре́д

[кп]
легко   ́ 
   [хк]

Вашингто́н
        [кт]

дости́гший
      [кш]

загс
    [кс]

Д
по́дпись

[тп] 
фельдфебель

[тф] 
во́дка
   [тк]

идти́
[тт]

мла́дший
   [тш]

сре́дство
[тс]

Ж
межплане́тный

[шп]           
теле́жка
      [шк]

кожтова́р
[шт]   

мужско́й 
[шс]

З
ни́зкий

[ск]
лезть
   [с'т']

ни́зший
 [шш]

францу́зский
       [сс]

2) Consonnes sonores devant les consonnes sourdes n’ayant pas de consonnes sonores correspondantes : 

2. sourde →
1. sonore ↓

Х Ц Ч Щ

Б
обхо́д
[пх]  

голубцы́
      [пц]

голу́бчик
    [пч]

о́бщий
[пщ] 

В
вход

[фх]    
овцы́
[фц]

в  ч  ера́
[фч]     

годовщи́на
   [фщ]

Г
ле́гче
  [х'ч]

Д
подхо   ́ д

 [тх]
два́дцать

 [тц]
подчине́ние

[чч]       

Ж
норве́жцы
       [шц]

мужчи́на
[щ]

З
образцы́
      [сц]

расска́зчик
         [щ]

3) Consonnes sonores en fin de mot : 

Consonne sonore… dure molle

Б дуб [п] глубь [п']

В кров [ф] кровь [ф']

Г бег [к] г toujours dure en l’absence de voyelle.

Д сад [т] ведь [т']

Ж муж [ш] ж toujours dure. 

З раз [с] сквозь [с']
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B) SONORISATION DES CONSONNES

Les consonnes sourdes п, ф, к, т, ш, с sonorisent devant les consonnes sonores correspondantes б, г, 
д, ж, з. Elles se prononcent alors comme leurs consonnes sonores correspondantes : [б], [в], [г], [д], [ж], [з]. 

Si la consonne sourde est molle, c’est à dire en l’occurrence suivie d’un signe mou, elle se prononce 
comme sa consonne sonore correspondante molle également : [п'], [с'], [т'], [ф'] → [б'], [з'], [д'], [в'] (к est 
toujours dure en l’absence de voyelle, ш est toujours dure ; elles ne sont donc pas concernées). 

Cas particuliers (mentionnés en rouge) : 
 Les consonnes sourdes п, ф, к, т, ш, с ne sonorisent pas devant в.
 с devant ж est assimilée et se prononce [жж] (cf. § C, assimilation des sifflantes par les chuintantes).

2. sonore →
1. sourde ↓

Г Б З Д В Ж

К
блокга́уз

 [гг]
ликбе́з

 [гб]
вокза́л

 [гз]
анекдо́т

  [гд]
квас
[кв]   

та́кже
  [гж]

П
крепдеши́н

[бд]  

С
сгоре́ть

[зг]         
сбо́рник

[зб]          
сза́ди

[зз]      
сдать

[зд]     
свет
[св]   

сжечь
[жж]     

Т
отгла́дить
[дг]          

жени́тьба
       [д'б]

о́тзыв
[дз]  

отде́л
[дд] 

твой
[тв]    

отжа́ть
[дж]  

Ф
афга́нец
[вг]      

профбиле́т
[вб] 

профделега́т
[вд]    

Ш
пушбо́л

[жб]
шве́ды
[шв]      

C) ASSIMILATION PAR LES CHUINTANTES

L’assimilation par les consonnes chuintantes, assimilation régressive elle aussi,  a été évoquée ci-
dessus en tant qu’exception aux phénomènes d’assourdissement et de sonorisation. 

De manière plus générale : 
 les consonnes sifflantes sont assimilées par les consonnes chuintantes ; 
 les consones dentales sont assimilées par la consonne chuintante affriquée ч. 
 Il n’y a pas d’altération des consonnes en jeu, mais « absorption » de la consonne précédente, ce qui 

se traduit par un simple allongement de la consonne chuintante. La notion d’assourdissement ou de 
sonorisation est ici effacée. 

Cas particulier (mentionné en rouge) : 
 la combinaison de la consonne sifflante с et de la consonne chuintante affriquée ч se prononce [щ]. 

2. chuintante →
1. sifflante ↓

Ж Ч Ш Щ

З
разжечь
[жж]  

зака́зчик
   [щ]

замёрзший
      [шш]

С
сжать

[жж]     
счёт
[щ]   

сшить
[шш]     

расщепи́ть
[щ]     
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2. chuintante affriquée→
1. dentale ↓

Ч

Д
перево́дчик

        [чч]

Т
лётчик

[чч]
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